
EN Safety information: Portable general purpose luminaires
General warnings
The external flexible cable or cord of this luminaire cannot be replaced; if the cord is damaged, the whole luminaire shall 
be replaced. 
Special warnings for outdoor luminaires whose protection relies on gaskets
THIS PRODUCT MUST NOT BE USED WITHOUT ALL GASKETS BEING IN PLACE!

Special warnings concerning cord sets
Max load: 1kg.
The light bulb must not touch the inside of the paper star.

Explanation of markings
Electrical appliances are marked with the symbol of a crossed-out wheeled bin, which stands for the 
separate collection of electrical and electronic appliances.
Old electrical and electronic appliances must not be disposed of with household waste!
If the old appliance can no longer be used, every consumer is legally obliged to dispose the product 
separately from household waste, e.g. at a collection point in his or her municipality/borough or the shop 
where the product was bought.

For indoor use only.

Protection class II: Electrical protection in the product is ensured by double insulation.

IS Öryggisupplýsingar: Færanlegur ljósabúnaður til almennra nota
Almennar viðvaranir
Ekki er hægt að skipta um ytri, sveigjanlegu snúruna á þessu ljósi; ef snúran skemmist þarf að skipta um allt ljósið.

Sérstakar viðvaranir fyrir útiljós þar sem vörnin byggist á þéttingum
ÞESSA VÖRU MÁ EKKI NOTA NEMA ALLAR ÞÉTTINGAR SÉU Á SÍNUM STAÐ!

Sérstakar viðvaranir varðandi snúrusett
Hámarksþyngd: 1 kg.
Ljósaperan má ekki snerta pappírsstjörnuna að innanverðu.

Skýringar á merkingum
Rafmagnstæki eru merkt með tákni af yfirstrikaðri ruslatunnu á hjólum, sem stendur fyrir sérstaka söfnun raf- 
og rafeindatækja.
Ekki má farga gömlum raf- og rafeindatækjum með heimilissorpi!
Ef ekki er lengur hægt að nota gamla tækið er hverjum neytanda skylt samkvæmt lögum að farga vörunni 
aðskilið frá heimilissorpi, t.d. á söfnunarstað í sínu sveitarfélagi/bæjarhluta eða í versluninni þar sem varan 
var keypt.

Aðeins til notkunar innanhúss.

Verndarflokkur II: Rafvörn í vörunni er tryggð með tvöfaldri einangrun.

NO Sikkerhetsinformasjon: Flyttbare lysarmaturer for vanlig bruk
Generelle advarsler
Den eksterne fleksible kabelen eller ledningen til denne lysarmaturen kan ikke byttes ut. Hvis ledningen er skadet, må 
hele lysarmaturen byttes ut.

Spesielle advarsler for utendørs lysarmaturer som bruker pakninger som beskyttelse
DETTE PRODUKTET MÅ IKKE BRUKES HVIS IKKE ALLE PAKNINGENE ER PÅ PLASS!

Spesielle advarsler om ledningssett
Maksimal belastning: 1 kg.
Lyspæren må ikke berøre innsiden av papirstjernen.

Forklaring av merking
Elektriske apparater er merket med følgende symbol: avfallsbeholder med et kryss over. Det betyr at 
elektriske og elektroniske apparater ikke skal håndteres som vanlig avfall.
Gamle elektriske og elektroniske apparater må ikke kastes i restavfallet!
Hvis et gammelt apparat ikke lenger kan brukes, krever loven at forbrukeren leverer inn produktet, for 
eksempel på et lokalt avfallsmottak eller i butikken der produktet ble kjøpt.

Bare til innendørs bruk.

Beskyttelsesklasse II: Dobbel isolasjon sørger for elektrisk beskyttelse i produktet.

BG Информация за безопасност: Преносими осветителни тела с общо предназначение
Основни предупреждения
Външният гъвкав кабел или шнур на това осветително тяло не може да бъде подменен; ако шнурът е повреден, 
цялото тяло трябва да бъде подменено. 
Специални предупреждения за външни осветителни тела, чиято защита се основава на уплътнения
ТОЗИ ПРОДУКТ НЕ ТРЯБВА ДА СЕ ИЗПОЛЗВА БЕЗ ВСИЧКИ УПЛЪТНЕНИЯ ДА СА НА МЯСТОТО СИ!

Специални предупреждения относно кабелните комплекти
Макс. натоварване: 1kg.
Крушката не трябва да докосва вътрешността на хартиената звезда.

Обяснение на маркировките
Електрическите уреди са обозначени със символа на зачеркнат контейнер за боклук с колелца, който 
означава разделно събиране на електрически и електронни уреди.
Старите електрически и електронни уреди не трябва да се изхвърлят с битовите отпадъци!
Ако старият уред вече не може да се използва, всеки потребител е задължен по закон да изхвърли 
продукта отделно от битовите отпадъци, например в пункт за събиране в своята община/район или в 
магазина, откъдето е закупен продуктът.

Само за употреба на закрито.

Клас на защита II: Електрическата защита на продукта е осигурена чрез двойна изолация.

CS Bezpečnostní informace: Přenosná svítidla pro všeobecné použití
Všeobecná upozornění
Externí flexibilní kabel nebo šňůru tohoto svítidla nelze vyměnit; pokud je šňůra poškozena, je nutné vyměnit celé svítidlo.

Zvláštní upozornění týkající se venkovních svítidel, jejichž ochrana je založena na těsnění
TENTO VÝROBEK SE NESMÍ POUŽÍVAT BEZ VŠECH TĚSNĚNÍ UMÍSTĚNÝCH NA SVÉM MÍSTĚ!

Zvláštní upozornění týkající se sad kabelů
Max. zatížení: 1 kg.
Žárovka se nesmí dotýkat vnitřku papírové hvězdy.

Vysvětlení označení
Elektrické spotřebiče jsou označeny symbolem přeškrtnuté popelnice na kolečkách, což znamená oddělený 
sběr elektrických a elektronických spotřebičů.
Staré elektrické a elektronické spotřebiče se nesmí likvidovat spolu s domovním odpadem!
Pokud starý spotřebič již nelze používat, je každý spotřebitel ze zákona povinen zlikvidovat takový výrobek 
odděleně od domovního odpadu, např. na sběrném místě ve své obci / městské části nebo vrácením do 
obchodu, kde byl výrobek zakoupen.

Pouze pro vnitřní použití.

Třída ochrany II: Elektrická ochrana výrobku je zajištěna dvojitou izolací.

DE Sicherheitsinformationen: Tragbare Allzweckleuchten
Allgemeine Warnhinweise
Das externe flexible Kabel dieser Leuchte kann nicht ausgetauscht werden. Bei Schäden am Kabel die komplette Leuchte 
austauschen.

Besondere Warnhinweise für Außenleuchten, deren Schutz auf Dichtungen basiert
DIESES PRODUKT DARF NUR VERWENDET WERDEN, WENN ALLE DICHTUNGEN ANGEBRACHT SIND!

Besondere Warnhinweise für Kabelsätze
Max. Belastung: 1 kg.
Das Leuchtmittel darf die Innenseite des Papiersterns nicht berühren.

Erläuterung der Symbole
Elektrogeräte sind mit dem Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne gekennzeichnet. Dies besagt, dass 
elektrische und elektronische Geräte separat zu entsorgen sind.
Alte elektrische und elektronische Geräte dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden!
Wenn ein altes Gerät unbrauchbar geworden ist, sind Verbraucher gesetzlich dazu verpflichtet, das Gerät 
getrennt vom Hausmüll zu entsorgen und z. B. dem Wertstoffhof oder dem Händler, bei dem das Produkt 
gekauft wurde, zu übergeben.

Nur für den Gebrauch in Innenräumen geeignet.

Schutzklasse II: Der elektrische Schutz des Produkts erfolgt durch eine doppelte Isolierung.

EL Πληροφορίες ασφαλείας: Φορητά φωτιστικά σώματα γενικής χρήσης
Γενικές προειδοποιήσεις
Το εξωτερικό εύκαμπτο καλώδιο αυτού του φωτιστικού σώματος δεν αντικαθίσταται. Εάν το καλώδιο υποστεί ζημιά, 
ολόκληρο το φωτιστικό σώμα πρέπει να αντικατασταθεί.

Ειδικές προειδοποιήσεις για φωτιστικά σώματα εξωτερικού χώρου, η προστασία των οποίων βασίζεται σε παρεμβύσματα (φλάντζες)
ΑΥΤΟ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΔΕΝ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ ΑΝ ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ ΟΛΑ ΤΑ ΠΑΡΕΜΒΥΣΜΑΤΑ ΣΤΗ ΘΕΣΗ ΤΟΥΣ!

Ειδικές προειδοποιήσεις σε σχέση με τα σύνολα καλωδίων
Μέγιστο φορτίο: 1kg.
Η λυχνία δεν πρέπει να ακουμπά στο εσωτερικό του χάρτινου αστεριού.
Επεξήγηση επισημάνσεων

Οι ηλεκτρικές συσκευές επισημαίνονται με το σύμβολο ενός διαγραμμένου τροχήλατου κάδου, ο οποίος 
υποδεικνύει την ξεχωριστή συλλογή ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών συσκευών.
Οι παλιές ηλεκτρικές και ηλεκτρονικές συσκευές δεν πρέπει να απορρίπτονται στα οικιακά απορρίμματα!
Εάν η παλιά συσκευή δεν μπορεί πλέον να χρησιμοποιηθεί, κάθε καταναλωτής είναι υποχρεωμένος από το 
νόμο να απορρίψει το προϊόν ξεχωριστά από τα οικιακά απορρίμματα, π.χ. σε ένα σημείο συλλογής στο 
δήμο/στην κοινότητά του ή στο κατάστημα όπου αγοράστηκε το προϊόν.

Μόνο για χρήση σε εσωτερικό χώρο.

Κλάση προστασίας II: Η ηλεκτρική προστασία στο προϊόν εξασφαλίζεται από διπλή μόνωση.

ES Información de seguridad: Luminarias portátiles de uso general
Advertencias generales
El cable o cordón flexible externo de esta luminaria no se puede reemplazar; si el cable se daña, se deberá reemplazar 
la totalidad de la luminaria.

Advertencias especiales para luminarias de exteriores cuya protección se realiza a través de juntas
¡ESTE PRODUCTO NO DEBE UTILIZARSE SIN TODAS LAS JUNTAS EN SU SITIO!

Advertencias especiales sobre juegos de cordones
Carga máx.: 1 kg.
La bombilla no debe tocar el interior de la estrella de papel.

Explicación de los marcados
Los aparatos eléctricos están marcados con el símbolo de un contenedor con ruedas tachado, que 
representa la recogida separada de los aparatos eléctricos y electrónicos.
¡Los aparatos eléctricos y electrónicos usados no deben desecharse con la basura doméstica!
Si el aparato usado ya no se puede utilizar, cada consumidor está obligado por ley a eliminar el producto 
de forma separada de la basura doméstica, por ejemplo, en un punto de recogida de su municipio/distrito 
o en la tienda donde compró el producto.

Únicamente para uso en interiores.

Clase de protección II: La protección eléctrica del producto se consigue gracias a un aislamiento doble.

ET Ohutusalane teave: Kaasaskantavad üldotstarbelised valgustid
Üldised hoiatused
Valgusti painduv väline juhe ei ole asendatav. Juhtme vigastuse korral tuleb välja vahetada terve valgusti.

Erihoiatused selliste välitingimustes kasutatavate valgustite kasutamiseks, mille kaitstus sõltub tihenditest
TOODET TOHIB KASUTADA AINULT SIIS, KUI KÕIK TIHENDID ON PAIGALDATUD!

Erihoiatused juhtmekomplektide kasutamiseks
Maksimaalne koormus: 1 kg.
Pirn ei tohi kokku puutuda pabertähe siseküljega.

Märgiste selgitus
Elektriseadmed on märgistatud läbikriipsutatud prügikonteineri sümboliga, mis tähistab elektri- ja 
elektroonikaseadmete jäätmete eraldi kogumist.
Vanu elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi ära visata koos olmejäätmetega!
Kui vana seadet ei kasutata enam, on iga tarbija seadusega kohustatud toote ringlusest eemaldama 
olmejäätmetest eraldi, nt selle oma kohaliku omavalitsuse kogumispunkti või sellesse kauplusesse, kust toode 
osteti, toimetamise teel.

Ainult siseruumis kasutamiseks.

II kaitseklass: elektriline kaitse tootes on tagatud kahekordse isolatsiooniga.

FI Turvallisuustiedot: Kannettavat yleisvalaisimet
Yleiset varoitukset
Tämän valaisimen ulkoista joustavaa kaapelia tai johtoa ei voi vaihtaa. Jos johto on vaurioitunut, koko valaisin on vaihdettava.

Varoitukset koskien ulkovalaisimia, joiden suojaus perustuu tiivisteisiin
TÄTÄ TUOTETTA SAA KÄYTTÄÄ VAIN, KUN KAIKKI TIIVISTEET OVAT PAIKOILLAAN!

Johtosarjoja koskevat varoitukset
Kuormitus enintään: 1 kg.
Lamppu ei saa koskea paperitähden sisäpuolta.

Merkkien selitykset
Sähkölaitteet on merkitty yliviivatulla pyörillä varustetulla jäteastialla, joka tarkoittaa sähkö- ja 
elektroniikkajätteen erilliskeräystä.
Käytöstä poistettuja sähkö- ja elektroniikkalaitteita ei saa hävittää kotitalousjätteen mukana!
Jos laitetta ei enää voi käyttää, kuluttajalla on lakisääteinen velvollisuus toimittaa se esimerkiksi kunnan 
keräyspisteeseen tai tuotteen ostopaikkaan.

Vain sisäkäyttöön.

Suojausluokka II: Laitteessa on sähköosien peruseristyksen lisäksi lisäeristys.

DA Sikkerhedsforskrifter: Transportable armaturer til almindelig brug
Generelle advarsler
Det eksterne fleksible kabel eller ledningen til dette armatur må ikke udskiftes; hvis ledningen er beskadiget, skal hele 
armaturet udskiftes.

Særlige advarsler til udendørsarmaturer, hvis beskyttelse er afhængig af pakninger
DETTE PRODUKT MÅ IKKE BRUGES, MEDMINDRE ALLE PAKNINGER ER MONTERET!

Særlige advarsler vedrørende ledningssæt
Maks. belastning: 1 kg.
Pæren må ikke røre indersiden af papirstjernen.

Forklaring af mærkninger
Elektriske apparater er markeret med et symbol i form af en overstreget skraldespand, som betyder, at 
elektriske og elektroniske apparater skal bortskaffes separat.
Udtjente elektriske og elektroniske apparater må ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet!
Hvis det udtjente apparat ikke længere kan bruges, er enhver forbruger lovmæssigt forpligtet til at bortskaffe 
produktet separat fra husholdningsaffaldet, fx på et indsamlingssted i vedkommendes kommune eller i den 
butik, hvor produktet er købt.

Kun til indendørs brug.

Beskyttelsesklasse II: Den elektriske beskyttelse i produktet sikres ved dobbelt isolering

SV – Säkerhetsinformation: Flyttbar armatur för allmän användning
Allmänna varningar
Armaturens externa kabel eller sladd kan inte bytas ut; om sladden är skadad måste hela armaturen bytas ut.
 
Särskilda varningstexter för armaturer för utomhusbruk vars skydd är beroende av packningar
PRODUKTEN FÅR INTE ANVÄNDAS OM INTE ALLA PACKNINGAR SITTER PÅ PLATS!

Särskilda varningstexter gällande sladdställ
Högsta belastning: 1 kg.
Ljuskällan får inte vidröra pappersstjärnans insida.

Förklaring av märkningar
Elektriska produkter är märkta med en symbol med ett överkryssat sopkärl på hjul. Symbolen innebär att 
elektriska och elektroniska produkter måste samlas in och kasseras separat.
Elektriska och elektroniska produkter får inte slängas i hushållssoporna.
Produkter som inte längre ska användas måste enligt lag kasseras åtskilt från annat hushållsavfall, till 
exempel på lokal insamlingsplats eller i butiken där produkten inköptes.

Endast för inomhusbruk.

Skyddsklass II: Produktens elektriska skydd utgörs av dubbel isolering
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FR Information de sécurité : Luminaires portatifs à usage général
Mises en garde générales
Le câble ou le cordon adaptable externe de ce luminaire ne peut pas être remplacé ; si le cordon est endommagé, tout le 
luminaire doit être remplacé.
 
Mises en garde spéciales pour les luminaires extérieurs dont la protection est basée sur des joints
CE PRODUIT NE DOIT PAS ÊTRE UTILISÉ SANS QUE TOUS LES JOINTS SOIENT EN PLACE !

Mises en garde spéciales concernant les ensembles de câbles
Charge maximale : 1 kg.
L’ampoule électrique ne doit pas toucher l’intérieur de l’étoile en papier.

Explication des marquages
Les appareils électriques portent le symbole d’une poubelle barrée, qui signifie le tri sélectif des appareils 
électriques et électroniques.
Ne pas jeter les appareils électriques et électroniques usagés avec les déchets ménagers !
Si l’appareil usagé ne peut plus être utilisé, chaque consommateur est légalement tenu de se débarrasser du 
produit séparément des déchets ménagers, par exemple dans un point de collecte dans sa municipalité/qu-
artier ou dans le magasin où le produit a été acheté.

Pour une utilisation à l’intérieur uniquement.

Classe de protection II : La protection électrique dans le produit est assurée par une double isolation.

HR Sigurnosne informacije: prijenosne svjetiljke opće namjene
Opća upozorenja
Vanjski fleksibilni kabel ili gajtan ove svjetiljke nije moguće zamijeniti. Ako se kabel ošteti, potrebno je zamijeniti cijelu 
svjetiljku.

Posebna upozorenja za vanjske svjetiljke čija zaštita ovisi o brtvama
OVAJ SE PROIZVOD NE SMIJE KORISTITI AKO NISU POSTAVLJENE SVE BRTVE!

Posebna upozorenja u vezi s kompletima kabela
Maks. opterećenje: 1 kg.
Žarulja ne smije dodirivati unutrašnju stranu papirnate zvijezde.

Objašnjenje oznaka
Električni uređaji označeni su simbolom prekrižene kante za smeće na kotačima, što predstavlja odvojeno 
prikupljanje električnih i elektroničkih uređaja.
Stari električni i elektronički uređaji ne smiju se odlagati s kućnim otpadom!
Ako se stari uređaj više ne može koristiti, svaki je potrošač zakonski obvezan odložiti proizvod odvojeno od 
kućnog otpada, npr. na sabirnom mjestu u svojoj općini/četvrti ili u trgovini u kojoj je proizvod kupljen.

Samo za unutarnju upotrebu.

Klasa zaštite II: električna zaštita u ovom proizvodu osigurana je dvostrukom izolacijom.

HU Biztonsági információk: Hordozható általános célú lámpatestek
Általános figyelmeztetések
A lámpatest külső rugalmas kábele vagy vezetéke nem cserélhető; a vezeték sérülése esetén a teljes lámpatestet ki kell 
cserélni.

Különleges figyelmeztetések olyan kültéri lámpatestekhez, amelyek védelme tömítéseken alapul
A TERMÉKET TILOS HASZNÁLNI, HA AZ ÖSSZES TÖMÍTÉS NINCS A HELYÉN!

Vezetékkészletekkel kapcsolatos különleges figyelmeztetések
Maximális terhelés: 1 kg.
Az izzó nem érintkezhet a papírcsillag belsejével.

A jelölések magyarázata
Az elektromos készülékek egy áthúzott kerekes szemetes szimbólum jelöléssel rendelkeznek, amely az 
elektromos és elektronikus készülékek szelektív gyűjtését jelenti.
A régi elektromos és elektronikus készülékeket tilos a háztartási hulladékkal együtt ártalmatlanítani!
Ha a régi készülék már nem használható, minden fogyasztó jogszabályi kötelezettsége a terméket a 
háztartási hulladéktól elkülönítve ártalmatlanítani, pl. a településén/kerületében található gyűjtőponton 
vagy abban az üzletben, ahol a terméket vásárolta.

Csak beltéri használatra.

II. védelmi osztály: A termék elektromos védelmét kettős szigetelés biztosítja.

IT Informazioni di sicurezza: Apparecchi di illuminazione mobili di uso generale
Avvertenze generali
Il cavo esterno rigido o flessibile di questo apparecchio di illuminazione non può essere sostituito; in caso di danni al 
cavo, deve essere sostituito l’intero apparecchio di illuminazione. 
Avvertenze particolari per gli apparecchi di illuminazione per esterni con protezione mediante guarnizioni
NON UTILIZZARE IL PRODOTTO SENZA TUTTE LE GUARNIZIONI IN POSIZIONE!

Avvertenze particolari per i set di cavi
Carico massimo: 1 kg.
La lampadina non deve toccare le pareti interne della stella di carta.

Descrizione delle indicazioni
Gli apparecchi elettrici sono contrassegnati con il simbolo di un cassonetto barrato, indicante la raccolta 
differenziata degli apparecchi elettrici ed elettronici.
I vecchi apparecchi elettrici ed elettronici non devono essere smaltiti tra i rifiuti domestici!
Qualora il vecchio apparecchio non sia più utilizzabile, ogni consumatore è obbligato per legge a smaltire 
il prodotto separatamente dai rifiuti domestici, ad es. presso il centro di raccolta autorizzato del proprio 
comune oppure presso il punto di acquisto.

Esclusivamente per uso in interni.

Classe di protezione II: La protezione elettrica del prodotto è assicurata da un doppio isolamento.

LT saugos informacija: Kilnojamieji bendrosios paskirties šviestuvai
Bendrieji įspėjimai
Šio šviestuvo išorinis lankstus kabelis arba laidas negali būti keičiamas; jei laidas pažeistas, turi būti keičiamas visas 
šviestuvas. 
Specialūs įspėjimai dėl lauko šviestuvų, kurių apsaugai naudojamos tarpinės
ŠIO GAMINIO NEGALIMA NAUDOTI NEĮDĖJUS VISŲ TARPIKLIŲ!

Specialūs įspėjimai dėl laidų rinkinių
Didžiausia apkrova: 1 kg.
Lemputė neturi liesti popierinės žvaigždutės vidaus.

Ženklų paaiškinimas
Elektros prietaisai žymimi perbrauktos šiukšliadėžės su ratukais simboliu, kuris reiškia atskirą elektros ir 
elektroninių prietaisų surinkimą.
Senų elektrinių ir elektroninių prietaisų negalima išmesti kartu su buitinėmis atliekomis!
Jei seno prietaiso nebegalima naudoti, kiekvienas vartotojas teisiškai privalo išmesti gaminį atskirai nuo buitinių 
atliekų, pvz., savo savivaldybės (rajono) surinkimo punkte arba parduotuvėje, kurioje buvo pirktas gaminys.

Skirta naudoti tik patalpose.

II apsaugos klasė: Elektrinė apsauga gaminyje užtikrinama dviguba izoliacija.

LV Drošuma informācija: Pārnēsājami universālie gaismekļi
Vispārīgi brīdinājumi
Šī gaismekļa ārējais elastīgais kabelis vai vads nav nomaināms; ja vads ir bojāts, jānomaina viss gaismeklis. 
Īpaši brīdinājumi par āra gaismekļiem, kuru aizsardzība ir atkarīga no blīvēm
ŠO PRODUKTU NEDRĪKST LIETOT, JA NAV IEVIETOTAS VISAS BLĪVES!

Īpaši brīdinājumi par vadu komplektiem
Maksimālā slodze: 1 kg.
Spuldze nedrīkst pieskarties papīra zvaigznes iekšpusei.

Marķējumu skaidrojums
Elektroierīces ir marķētas ar simbolu, kas attēlo izsvītrotu atkritumu konteineru ar riteņiem, kas nozīmē 
elektroierīču un elektronisko ierīču atsevišķu savākšanu.
Vecas elektriskās un elektroniskās ierīces nedrīkst izmest kopā ar sadzīves atkritumiem!
Ja veco ierīci vairs nevar lietot, katram patērētājam ir juridisks pienākums izmest produktu atsevišķi no 
sadzīves atkritumiem, piemēram, savas pašvaldības/rajona savākšanas punktā vai veikalā, kurā produkts 
tika iegādāts.

Tikai lietošanai telpās.

Aizsardzības klase II: Elektriskā aizsardzība produktā ir nodrošināta ar dubulto izolāciju. 

NL Veiligheidsinformatie: Draagbare armaturen voor algemene doeleinden
Algemene waarschuwingen
De externe flexibele kabel of het externe snoer van deze armatuur mag niet worden vervangen. Als het snoer beschadigd 
is, moet de gehele armatuur worden vervangen. 
Speciale waarschuwingen voor armaturen voor buitenshuis die voor bescherming vertrouwen op pakkingen
DIT PRODUCT MAG ALLEEN WORDEN GEBRUIKT ALS ALLE PAKKINGEN ZIJN AANGEBRACHT!

Speciale waarschuwingen voor snoersets
Max. belasting: 1 kg.
De lamp mag de binnenkant van de papieren ster niet raken.

Uitleg van symbolen
Elektrische apparaten zijn gemarkeerd met het symbool van een doorgestreepte vuilnisbak op wielen om 
aan te geven dat deze elektrische en elektronische apparaten gescheiden moeten worden afgedankt.
Oude elektrische en elektronische apparaten mogen niet via het huishoudelijke afval worden afgedankt!
Als een oud apparaat niet langer gebruikt wordt, is de gebruiker wettelijk verplicht het product gescheiden 
van het huishoudelijke afval af te danken en in te leveren bij een inzamelpunt in zijn of haar gemeente of de 
winkel waar hij of zij het product heeft gekocht.

Alleen voor gebruik binnenshuis.

Beschermklasse II: Elektrische bescherming in het product vindt plaats via dubbele isolatie.

PL Informacje dotyczące bezpieczeństwa: Przenośne oprawy oświetleniowe ogólnego przeznaczenia
Ostrzeżenia ogólne
Zewnętrznego elastycznego przewodu lub kabla tej oprawy oświetleniowej nie można wymienić; w przypadku 
uszkodzenia przewodu należy wymienić całą oprawę oświetleniową. 
Specjalne ostrzeżenia dotyczące opraw oświetleniowych do użytku na zewnątrz, których ochronę zapewniają uszczelki
NIE WOLNO UŻYWAĆ NINIEJSZEGO PRODUKTU BEZ WYKORZYSTANIA WSZYSTKICH USZCZELEK!

Specjalne ostrzeżenia dotyczące przewodów zasilających
Obciążenie maks.: 1kg.
Żarówka nie może dotykać wnętrza papierowej gwiazdy.
Objaśnienie oznaczeń

Urządzenia elektryczne są oznaczone symbolem przekreślonego kosza na kółkach, który oznacza 
oddzielną zbiórkę urządzeń elektrycznych i elektronicznych.
Starych urządzeń elektrycznych i elektronicznych nie wolno wyrzucać wraz z odpadami komunalnymi!
Jeśli stare urządzenie nie nadaje się już do użytku, każdy konsument jest prawnie zobowiązany do 
utylizacji produktu oddzielnie od odpadów komunalnych, np. w punkcie zbiórki w swojej gminie/dzielnicy 
lub w sklepie, w którym produkt został zakupiony.

Tylko do użytku w pomieszczeniach.

Klasa ochrony II: Ochrona elektryczna w produkcie jest zapewniona dzięki zastosowaniu podwójnej izolacji.

PT Informações de segurança: Candeeiros portáteis para uso geral
Avisos gerais
O fio ou cabo flexível externo deste candeeiro não pode ser substituído; se estiver danificado, todo o candeeiro deverá 
ser substituído. 
Avisos especiais para candeeiros exteriores cuja proteção depende de vedantes
ESTE PRODUTO NÃO DEVE SER UTILIZADO SEM TODOS OS VEDANTES DEVIDAMENTE COLOCADOS!

Avisos especiais relativos a cabos de alimentação
Carga máxima: 1kg.
A lâmpada não deve tocar no interior da estrela de papel.

Explicação das marcações
Os aparelhos elétricos estão marcados com o símbolo de recolha seletiva de equipamentos elétricos e eletrónicos.
Os aparelhos elétricos e eletrónicos antigos/usados não devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico!
Se o aparelho antigo/usado já não puder ser utilizado, todos os consumidores estão legalmente obrigados 
a eliminar o produto separadamente do lixo doméstico, por exemplo, num ponto de recolha da suas 
autoridades locais ou na loja onde o produto foi adquirido.

Apenas para uso em espaços interiores.

Classe de proteção II: a proteção elétrica do produto é assegurada por isolamento duplo.

RO: Informații de siguranță: Corpuri de iluminat portabile de uz general
Avertismente generale
Cablul sau cordonul flexibil extern al acestui corp de iluminat nu poate fi înlocuit; dacă acesta este deteriorat, întregul 
corp de iluminat trebuie înlocuit.
 Avertismente speciale pentru corpurile de iluminat de exterior a căror protecție se bazează pe garnituri
ACEST PRODUS NU TREBUIE UTILIZAT FĂRĂ CA TOATE GARNITURILE SĂ FIE LA LOCUL LOR!

Avertismente speciale privind seturile de cabluri
Sarcina maximă: 1kg.
Becul nu trebuie să atingă interiorul stelei de hârtie.

Explicația marcajelor
Aparatele electrice sunt marcate cu simbolul unei pubele cu roți barată cu un X, care indică colectarea 
separată a aparatelor electrice și electronice.
Aparatele electrice și electronice uzate nu trebuie eliminate împreună cu deșeurile menajere!
Dacă aparatul vechi nu mai poate fi utilizat, fiecare consumator este obligat prin lege să elimine produsul 
separat de deșeurile menajere, de exemplu la un punct de colectare din municipiul/cartierul său sau la 
magazinul de unde a fost achiziționat produsul.

Numai pentru utilizare în interior.

Clasa de protecție II: Protecția electrică a produsului este asigurată prin dublă izolație. 

SL Varnostne informacije: Prenosne svetilke za splošno uporabo
Splošna opozorila
Zunanjega upogljivega ali oplaščenega kabla te svetilke ni mogoče zamenjati. Če je kabel poškodovan, je treba 
zamenjati celotno svetilko.

Posebna opozorila za zunanje svetilke z zaščito, zasnovano na tesnilih
TA IZDELEK SE NE SME UPORABLJATI, ČE NA NJEM VSA TESNILA NISO NA SVOJEM MESTU!

Posebna opozorila glede kompletov oplaščenih kablov
Najv. obremenitev: 1 kg
Žarnica se ne sme dotikati notranjosti papirnate zvezde.

Razlaga oznak
Električni aparati so označeni s simbolom prečrtanega smetnjaka na kolesih, kar pomeni ločeno zbiranje 
električnih in elektronskih aparatov.
Stari električni in elektronski aparati se ne smejo odlagati med gospodinjske odpadke!
Če starega aparata več ni mogoče uporabljati, je vsak potrošnik po zakonu zavezan izdelek zavreči ločeno 
od gospodinjskih odpadkov, npr. na zbirnem mestu v svoji občini/naselju, ali v trgovini, kjer je izdelek kupljen.

Samo za uporabo v zaprtem prostoru.

Razred zaščite II: Električna zaščita v izdelku je zagotovljena z dvojno izolacijo. 

SR Bezbednosne informacije: Prenosive svetiljke za opštu upotrebu
Opšta upozorenja
Spoljni savitljivi kabl ili gajtan ove svetiljke nije moguće zameniti. Ako se gajtan ošteti, treba zameniti celu svetiljku. 
Posebna upozorenja za svetiljke čija se zaštita zasniva na zaptivkama
OVAJ PROIZVOD SE NE SME KORISTITI AKO SVE ZAPTIVKE NA NJEMU NISU NA SVOM MESTU!

Posebna upozorenja u vezi s kompletima gajtana
Maks. opterećenje: 1 kg
Sijalica ne sme da dodiruje unutrašnjost papirnate zvezde.

Objašnjenje oznaka
Električni aparati označeni su simbolom precrtane kante na točkovima, što označava odvojeno sakupljanje 
električnih i elektronskih aparata.
Stari električni i elektronski aparati ne smeju da se odlažu u otpad iz domaćinstva!
Ako stari aparat više ne može da se koristi, svaki potrošač je po zakonu obavezan da proizvod baci u 
otpad odvojeno od otpada iz domaćinstva, npr. da ga odnese na mesto za sakupljanje u svojoj 
opštini/naselju ili da ga preda na prodajnom mestu na kome je proizvod kupljen.

Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

Klasa zaštite II: Električna zaštita u proizvodu postignuta je dvostrukom izolacijom.
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